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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 50 1318/ (2000/2001) :
001 : Proposition déposée par MM. Giet, Coveliers, Bacquelaine,

Van der Maelen, Gobert et  Mme Talhaoui.

Voorgaand document :

Doc 50 1318/ (2000/2001) :
001 : Wetsvoorstel  ingediend door de heren Giet, Coveliers,

Bacquelaine, Van der Maelen, Gobert en Mevrouw Talhaoui.

Nr. 1 VAN DE HEREN PONCELET EN  VISEUR

Art. 3

Dit artikel aanvullen als volgt:

« waaraan jaarlijks een bedrag wordt toegevoegd dat
tussen 2002 en 2010 ten minste 500 miljoen BEF be-
draagt. Die bedragen worden jaarlijks, tussen dit en
2010, aangepast aan de evolutie van het indexcijfer van
de consumptieprijzen en evolueren vanaf het jaar 2010
verhoudingsgewijs met de ontvangsten van de
BNVNP.».

VERANTWOORDING

In de wet moeten de bedragen worden vastgesteld die aan
het Fonds moeten worden toegewezen teneinde de facto per-

N° 1 DE MM. PONCELET ET VISEUR

Art. 3

Compléter cet article comme suit :

«, auxquels est ajoutée annuellement, au minimum,
une somme de 500 millions BEF de 2002 jusqu’à 2010.
Ces montants sont adaptés chaque année au taux de
fluctuation de l’indice des prix à la consommation d’ici
2010 et évoluent au prorata de l’évolution des recettes
de l’INRPP à partir de 2010.».

JUSTIFICATION

Il importe de prévoir dans la loi les montants qui devront être
affectés au Fonds afin de pérenniser dans les faits le finance-

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot oprichting van een Fonds
ter financiering van de internationale rol
en de hoofdstedelijke functie van Brussel

en tot wijziging van de organieke wet
van 27 december 1990 houdende oprichting

van begrotingsfondsen

créant un Fonds de financement
du rôle international et de la fonction

de capitale de Bruxelles, modifiant la loi
du 27 décembre 1990 créant

des fonds budgétaires
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ment consacré par le fédéral au financement du rôle internatio-
nal et à la fonction de capitale de Bruxelles.

Jean-Pol PONCELET  (PSC)
Jean-Jacques VISEUR (PSC)

N° 2  DE M. COVELIERS ET CONSORTS

Art. 3

Remplacer les mots «une part des recettes de l’im-
pôt des non résidents (personnes physiques) (INRPP);
du pourcentage est déterminé pour couvrir le montant
suivant» par les mots «un prélèvement sur l’impôt des
personnes physiques.  Ce prélèvement est effectué à
concurrence du montant suivant».

JUSTIFICATION

Il n’est pas opportun d’affecter à des dépenses particulières
une recette fiscale spécifique comme l’impôt des non-résidents.

Comme les dépenses visées sont faites en exécution d’une
disposition de la loi spéciale relative aux institutions bruxelloi-
ses, il s’indique, par analogie avec les dotations aux Régions,
de prélever la recette sur la masse globale de l’impôt des per-
sonnes physiques.

N° 3 DE M. COVELIERS ET CONSORTS

Art. 3

Remplacer le mot «pour» par les mots «à partir
de».

JUSTIFICATION

Il importe d’indiquer le caractère annuel du montant.

N° 4 DE M. COVELIERS ET CONSORTS

Art. 6

Apporter les modifications suivantes :
a) supprimer le point A);
b) au B) remplacer les mots «11 Services du Pre-

mier ministre» par les mots «33 Communications et
Infrastructure»;

c) au B) remplacer deux fois le numéro «11-2»
par le numéro «33-6».

manent de financiering te onderbouwen die het federale niveau
uittrekt om Brussel in staat te stellen zijn internationale en hoofd-
stedelijke functie te vervullen.

Nr. 2 VAN DE HEER COVELIERS c.s;

Art. 3

De woorden «wordt een gedeelte van de ontvang-
sten van de belasting der niet-verblijfhouders, natuur-
lijke personen (BNVNP) toegewezen; dat percentage
wordt vastgesteld ter dekking van het volgende be-
drag» vervangen door de woorden «wordt een inhou-
ding op de personenbelasting toegewezen. Voormelde
inhouding betreft het volgende bedrag:»

VERANTWOORDING

Het is niet wenselijk specifieke belastingontvangsten zoals
de belasting van de niet-verblijfhouders, aan bijzondere uitga-
ven te besteden.

Aangezien de bedoelde uitgaven worden gedaan in uitvoe-
ring van een bepaling van de bijzondere wet met betrekking tot
de Brusselse instellingen, lijkt het aangewezen om, naar analo-
gie van de dotaties die aan de gewesten worden toegekend,
voormelde belastingontvangst op de totale massa van de
personenbelasting te innen.

Nr. 3 VAN DE HEER COVELIERS c.s.

Art. 3

Het woord «voor» vervangen door het woord «met
ingang van».

VERANTWOORDING

Het is zaak aan te geven dat het bedrag jaarlijks moet wor-
den toegewezen.

Nr. 4 VAN DE HEER COVELIERS c.s.

Art. 6

De volgende wijzigingen aanbrengen:
1) het punt A) weglaten;
2) in punt B), de woorden «11 Diensten van de

Eerste minister» vervangen door de woorden «33 Ver-
keer en Infrastructuur»;

3) in punt B), het nummer «11-2» telkens ver-
vangen door het nummer «33-6».
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JUSTIFICATION

Toute la logistique administrative, comptable et budgétaire
qui gère l’accord de coopération est rattachée au département
Communications et Infrastructure.

Le Fonds doit donc être répertorié sous la section corres-
pondante du budget

Hugo COVELIERS  (VLD)
Thierry GIET  (PS)
Daniel BACQUELAINE  (PRL FDF MCC)
Claude EERDEKENS  (PS)
Fred ERDMAN  (SP)
Jef TAVERNIER (AGALEV)

N° 5 DE M. COVELIERS  ET CONSORTS

Art. 6

Au B) remplacer les mots «Une part du produit
des recettes de l’impôt des non-résidents (personnes
physiques) (INRPP), en vertu de l’article 3 de la loi du
… 2001", par les mots «Un prélèvement sur le produit
de l’impôt des personnes physiques en exécution de
l’article 3 de la loi du … 2001».

JUSTIFICATION

Corollaire de l’amendement n° 2 à l’article 3.

Hugo COVELIERS  (VLD)
Thierry GIET  (PS)
Daniel BACQUELAINE  (PRL FDF MCC)
Fred ERDMAN  (SP)
Jef TAVERNIER (AGALEV)

N° 6 DE M.  PIETERS

Art. 5bis (nouveau)

Insérer un Art. 5bis libellé comme suit:

« Art. 5bis. — Il ne sera pas mis d’autres moyens
fédéraux à la disposition de la Région de Bruxelles-
Capitale afin de promouvoir le rôle international et la
fonction de capitale de Bruxelles que ceux accordés
au Fonds par la présente loi ou en vertu de celle-ci. ».

VERANTWOORDING

De hele administratieve, boekhoudkundige en budgettaire
ondersteuning die het samenwerkingsakkoord uitvoering geeft,
is verbonden aan het departement Verkeer en Infrastructuur.

Het Fonds dient derhalve te worden opgenomen in de daar-
mee overeenstemmende sectie van de begroting.

Nr. 5 VAN DE HEER COVELIERS c.s.

Art. 6

In punt B), de woorden «Een gedeelte van de op-
brengsten van de belasting der niet-verblijfhouders,
natuurlijke personen (BNVNP), krachtens de wet van
…. 2001» vervangen door de woorden «Een heffing
op de opbrengsten van de personenbelasting, in uit-
voering van artikel 3 van de wet van  …2001».

VERANTWOORDING

Dit amendement sluit aan bij amendement nr. 2 op artikel 3.

Nr. 6 VAN DE HEER PIETERS

Art. 5bis (nieuw)

Een Art. 5bis invoegen, luidend als volgt:

«Art. 5bis. — Er worden geen andere federale mid-
delen ter beschikking gesteld van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest, ten einde de internationale rol en de
functie van hoofdstad van Brussel te bevorderen, dan
deze die bij of krachtens deze wet aan het Fonds wor-
den toegewezen».

Danny PIETERS  (VU&ID)
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N° 7 DE MM. VAN ROMPUY ET VERHERSTRAETEN

Art. 2

Remplacer cet article par la disposition suivante :

« Art. 2. — Il est créé un Fonds de financement de
la fonction de centre urbain de Bruxelles, Anvers, Gand,
Courtrai, Bruges, Louvain, Hasselt, Liège, Charleroi,
Mons et Namur, lequel constitue un fonds budgétaire
au sens de l’article 45 des lois sur la comptabilité de
l’État, coordonnées le 17 juillet 1991. »

JUSTIFICATION

L’article proposé ne concerne que Bruxelles.
En raison de leur fonction particulière de centres urbains,

les villes mentionnées dans le présent amendement doivent
également être prises en considération

Nr. 7 VAN DE HEREN VAN ROMPUY EN VERHER-
STRATEN

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 2. — Er wordt een fonds opgericht tot financie-
ring van de stedelijke functie van Brussel, Antwerpen,
Gent, Kortrijk, Brugge, Leuven, Hasselt, Luik, Charleroi,
Bergen en Namen, dat een begrotingsfonds is in de zin
van artikel 45 van de wetten op de Rijkscomptabiliteit,
gecoördineerd op 17 juli 1991».

VERANTWOORDING

Het voorgestelde artikel heeft alleen betrekking op Brussel.
Omwille van hun bijzondere functies als centrumsteden die-

nen ook de in dit amendement vermelde steden in aanmerking
worden genomen..

Herman VAN ROMPUY  (CVP)
Servais VERHERSTRAETEN  (CVP)
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